
Мастер Хуо? Кто назвал его Мастер Хуо?

Су Цинсан не проглотила рыбу во рту и с неуверенностью посмотрела на Хуо Цзиньяо.

"О, это было ерунда." Хуо Цзиньяо наполнил миску супом и поставил её перед Су Цинсаном. "Я
был самым молодым и красивым в моей компании, так что они любили называть меня так в
шутку".

У Су Цинсана губы дёргались. Может ли этот человек быть более толстокожим? Она чуть не
подавилась рыбой, и даже Зуо Хунчен чуть не уронил ему палочки для еды. Они видели
толстокожих людей, но никогда не видели никого толстокожего, как Хуо Цзиньяо.

"Что? Разве я не красавчик?" Когда он говорил, Хуо Цзиньяо протянул руку и прижал к себе
лицо Су Цинсана, чтобы заставить ее взглянуть на него. "Твой муж плохо выглядит?"

Су Цинсан чувствовала себя так, как будто её лицо горит. Этот человек! Как этот человек
может быть таким несносным?

"Хватит играть." Вокруг люди.

"Я не играю". Хуо Чжиньяо было все равно, есть вокруг люди или нет. Он продолжал. "Жена,
ты до сих пор не сказала, красив я или нет."

"Красавчик, красавчик, красавчик". Су Цинцан больше не мог терпеть этого и собирался
оттянуть руку. Она продолжила: "Ты самый красивый во всем мире". Это делает тебя
счастливым?"

"Примерно так." Хуо Цзиньяо отпустил свою хватку, когда говорил, но не оттянул руку. Вместо
этого он наклонился и поцеловал Су Цинсана в щеку и сказал: "Моя жена тоже самая красивая
женщина во всем мире в моем сердце".

Если бы в земле была дыра, Су Цинсан прыгнул бы прямо в неё.

Она повернулась и увидела шокированное выражение Зуо Хунчен. Она чувствовала себя так
неловко. "Не позволяй этому беспокоить тебя, Старший". Он такой".

"Все в порядке." Зуо Хонгчен была на гребне. Последний луч надежды в его сердце был
уничтожен. "У вас такие хорошие отношения".

У кого с ним хорошие отношения? Не у меня.



Су Цинсан не хотела признавать этого, но в данный момент не могла отрицать.

Хуо Цзиньяо согласился, протянул руку, чтобы втянуть её в свои объятия, и улыбнулся.

"Точно. Наши отношения очень крепкие".

В сердце Зуо Хун Чжэнь сейчас не было никакой надежды, вместо этого его сердце было
наполнено горечью.

Он не преследовал ее вовремя.

Всю оставшуюся часть еды он ел, но не чувствовал вкуса. Он понятия не имел, что он ел.

Су Циньшань был поражен, увидев, как Цзо Хунчен собирает блюда, которые он обычно не ел.
Она быстро поняла.

Этот человек долгое время пробыл в Штатах, так что, конечно, вернуться в свою страну было
лучше. Он даже ел те блюда, которые обычно не ел. Это действительно показало, как сильно
он скучает по дому.

Это было не так удивительно.

Её дополнительные взгляды на Зуо Хунчен побудили Хуо Цзиньяо быть ещё более вежливым,
чем он был раньше.

Это сделало еду очень неловкой для двоих из троих людей, которые едят.

В конце концов, еда закончилась для каждого человека в его собственных мыслях. Это была
странная атмосфера, и они втроем покинули ресторан вместе.

Когда они приехали, было еще светло, но теперь было совершенно темно.

"Жена, пошли. Пойдем домой."

Хуо Цзиньяо привел Су Цинсана к своей машине. Зуо Хунчен остановился на своем пути.

Визитка все еще была у него в кармане.

Он размышлял и подумал, что лучше отдать её Су Цинзану.



"Цинсан?"

"Да?"

Зуо Хунчен хотел сказать, что Хуо Цзиньяо был не простым человеком. Он хотел сказать ей,
что людям так легко не доверять. Все эти слова казались бесполезными. Сцена, когда они
только что были так близки друг другу, до сих пор была вытравлена у него в голове.

Су Цинсан уже женат. Она уже замужем. Как Су Цинсан могла не знать, за какого мужчину
она вышла замуж? Она была такой умной.

Может, сказать, что он безработный, было просто шуткой. Почему он должен предупреждать
её и оскорблять?

"Старший?" Что он хотел сказать? Су Цинсан смотрел на него, а Хуо Цзиньяо, который стоял
рядом с ней, слегка прищурился. 
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